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Margaret McPhee

Tid for hevn

Oversatt av Elizabeth Aga

MINISERIE: EN GENTLEMANS RYKTE


Dette er en frittstående fortsettelse av miniserien En gentlemans rykte.

Kjære leser!

Du møtte lady Marianne Wilson og den temmelig ondskapsfulle familien hennes for første gang i Den mystiske miss Noir. Det har alltid vært meningen at Marianne skulle få sin egen historie og at du som leser skulle få en forklaring på hennes fars og brors eiendommelige oppførsel i den tidligere boken. Men jeg trengte en veldig spesiell helt til henne, og jeg fant ham i den høye, mørke og kjekke landeveisrøveren Rafe Knight. Om det er to som fortjener å finne lykken, så…



Her er altså Marianne og Rafes historie. Jeg håper virkelig at du kommer til å like den.

Margaret




Til E


Første kapittel

Hounslow Heath, London –1810

Det var en perfekt dag for et bryllup.

Oktobermorgenen var klar. Det fantes ikke en sky på den blå himmelen. Hounslow Heath var et frodig grøntområde, og eikene og bjerkene som sto spredt innimellom lyngtuene, hadde iført seg den vakreste høstprakt. Men Marianne Winslow, som satt i den enslige, mørke vognen som kom kjørende i stor fart gjennom landskapet, la ikke merke til dette.

–Vi får bare håpe at Pickering fremdeles venter i kirken. Jeg ville ikke bli overrasket om han har ombestemt seg og dratt hjem. Og hvem kan klandre ham? Han har jo tross alt sin stolthet. Hva i all verden holdt du på med på soverommet ditt så lenge? George Winslow, jarlen av Misbourne, tok gulluret sitt ut av lommen og åpnet lokket.

Marianne lurte på hva faren ville si hvis hun fortalte sannheten, nemlig at hun hadde stirret på sitt eget speilbilde de siste to timene mens hun lurte på hvordan hun skulle få seg til å gifte seg med en mann hun bare hadde møtt to ganger, som var nesten like gammel som faren, og som gransket henne som om hun skulle være en fin gjenstand. Men faren ventet ikke på svar.

–Tre kvarter for sene, og vi har ikke kommet til Staines engang. Han lukket lokket på uret med et klikk og la det tilbake i vestelommen. –Herregud, jente! Vi kan ikke risikere å miste Pickering etter katastrofen med Arlesford.

–Pappa, å skulle gifte meg med mr Pickering… Jeg er virkelig ikke sikker på at jeg kan…

–Marianne, som din mor allerede har fortalt deg, er følelsene dine ikke noe annet enn nerver i forbindelse med at du skal gifte deg. Det er helt normalt for en ung pike. Vi har vært gjennom alt dette før.

–Ja, men…

–Men?

–Da mr Pickering og jeg ble forlovet, trodde jeg at jeg ville venne meg til både ham og tanken på ekteskapet. Men jeg trenger mer tid. Det er knapt en måned siden han ga meg ringen sin. Hun kikket ned på den tunge signetringen på fingeren sin.

–En måned er mer enn nok for en forlovelse, Marianne.

–Men pappa, jeg kjenner ham nesten ikke.

–Du blir fort nok kjent med ham, og Pickering er ingen krevende mann. Han kommer til å være snill mot deg.

Gullet i Pickerings ring glitret i sollyset.

–Jeg kan være enig i at han ikke er den mest tiltrekkende ektemannen, sa faren, –men han er stødig og solid og pålitelig. Pickerings formue er enorm, og han nyter stor anseelse i sosieteten, men han har også makt og innflytelse. Ingen kan si annet enn at det er et passende parti. Han nølte. –Ekteskapet må gå av stabelen. Jeg vil ikke høre noen flere protester. Gjør som du blir bedt om nå, jenta mi.

Hun stirret ned på brudebuketten hun holdt i de klamme hendene, på de blekrosa rosene som var kommet friske fra et gartneri ute på landet samme morgen, og de små, hvite blomstene. Hun kjente til alle farens argumenter og visste også at han hadde rett. Det gjorde likevel ikke tanken på å gifte seg med Charles Pickering noe mer lystbetont.

Vognen kjørte litt for fort inn i en sving, og Marianne grep tak i stroppen i taket for å hindre at hun skled tvers over setet. Brudebuketten falt i gulvet.

–Pappa, kan vi ikke i det minste kjøre litt langsommere?

–Vi har ikke tid til det, Marianne. Hvis Pickering bakker ut nå, blir det verst for oss. Han så vekk med et underlig uttrykk i øynene. Munnen strammet seg mens hun betraktet ham, og så tok han seg i det og fortsatte: –Jeg har gitt John Coachman ordre om å ta igjen den tapte tiden. Hounslow Heath er uansett ikke stedet for å ta det rolig, ikke engang på dagtid. Faren tok opp buketten fra gulvet, der den lå og rullet i støvet, og ga den til henne.

Marianne skalv litt. –Du tror vel ikke at landeveisrøveren…

Faren avbrøt henne. –Ingen har sett eller hørt noe til landeveisrøveren på over to måneder. Nå som hestepatruljen er blitt utplassert for å fange ham, har han vel dratt et annet sted. Dersom han fremdeles skulle være her i området, er det uansett for tidlig på dagen. Han ville ligge på et eller annet vertshus og sove ut rusen, og ikke vente på oss her på lyngheiene. Jeg vil ikke risikere å miste Pickering.

–Alt dreier seg om at jeg skal gifte meg, sånn er det bestandig, sukket Marianne og så vekk.

–Marianne. Faren sukket og tok hendene hennes mellom sine. –Du vet at du betyr alt for meg, ikke sant?

Hun nikket.

–At jeg bare vil gjøre det som er best for deg?

–Ja da, pappa. Det var sannheten.

–Da må du tro meg, kjære jenta mi, når jeg sier at giftermålet med Pickering er til ditt eget beste.

Hun nikket igjen. Hun skulle gifte seg med mr Pickering fordi faren hennes hadde arrangert det, og fordi det var fornuftig å gjøre det, til tross for at tanken på å bli den mannens kone skremte henne.

Vognen saktnet farten for å krysse en smal bro, og solen skinte gjennom vinduet og lyste opp ansiktet til faren som satt og smilte til henne. Hun kunne se støvpartiklene danse i strålene fra solen, kunne se godheten i øynene til faren. Hele verden syntes å stå stille. Hun hørte ikke lenger lyden av vognhjulene. Til og med fuglene holdt opp å synge. Det var et øyeblikk av absolutt stillhet i det gylne lyset.

Og så eksploderte skuddet, og helvete var løs.

Hestekaren ropte og vognmannen bannet høyt, før det hørtes et voldsomt dunk. Hestene vrinsket. Vognen gjorde et rykk og stanset helt. Noe hardt og stort traff den ene veggen og fikk henne til å skvette. Hun så til den siden der støyen hadde oppstått, og så i øyekroken en mørk skygge bevege seg forbi vinduet. Det var galoppering og skriking og løpende føtter. Deretter stillhet.

Faren famlet etter pistolene i lommene på vogndøren og satt klar med en pistol i hver hånd. Øynene flakket fra den ene døren til den andre.

Hun kunne høre sitt eget hjerte banke og lyden av farens tunge pust.

–Landeveisrøveren, hvisket hun. –Det må være ham.

Faren bet tennene hardt sammen. Kjevene hans var hardt sammenpresset. Han svarte ikke på det hun sa.

–Gi meg en av pistolene, pappa. Vær så snill.

–Ikke vær dum, Marianne, svarte han kort. Knokene var hvite, så hardt var grepet hans rundt skjeftene på pistolene.

De ventet, og ingenting skjedde.

De ventet, og sekundene sneglet seg av sted. Frykten var nesten ikke til å holde ut. Faren måtte også ha merket det, for han mumlet lavt til seg selv: –Kom og vis meg hvem du er. Men den som var utenfor, hørte ikke på ham.

Ingenting rørte seg. Ikke så mye som et blaff. Luften var så ladet av spenning at hun trodde hun ville bli kvalt av den. Tiden, så vel som Marianne, holdt pusten.

Ingenting skjedde.

Hun lurte på om overfallsmannen hadde flyktet, om de var alene. Faren måtte ha tenkt det samme, for han så bort på henne og ristet forsiktig på hodet. Hun visste at det betydde at hun skulle fortsette å holde seg i ro. Hun nikket og så på at han skjøv seg i retning døren, akkurat da den svingte opp.

Farens pistol ble avfyrt, en øredøvende lyd inne i den innelukkede vognen, så høy at hun fikk vondt i ørene og det sved i øynene av den blå røyken som fylte vognen. Stanken fylte neseborene og brant i halsen. Hun skulle til å gå ut, men faren grep tak i henne og holdt henne igjen.

–Bli der du er, Marianne!

Stillheten etter pistolskuddet var nesten like øredøvende som selve skuddet. Den pep i ørene og syntes å vibrere gjennom hele kroppen. Gjennom røyken så hun en skygge som for forbi den åpne døren, og hørte en mann hviske der ute.

Faren skjøt etter skyggen med den andre pistolen og kastet seg ut gjennom døråpningen.

Det hørtes et dunk mot vognsiden ved siden av døren, og vognen rugget på seg som om noe tungt var blitt kastet mot den. Hun hørte et stønn av smerte, og deretter en illevarslende stillhet.

–Pappa? Hun lette i lommene i døren etter en ekstra pistol, men faren hadde ikke tatt noen slike forholdsregler, så hun trakk opp skjørtene og krabbet bort til døren. Og tråkket på den rosa og hvite buketten i sin iver etter å redde faren. Røyken hadde lettet, og hun så klart da hun hoppet ned fra vognen.

Hestene var blitt kuttet løs. Det var ikke noe tegn til vognmannen, stallkarene eller tjenerne. Faren hennes satt lent mot siden av vognen, ansiktet var blekt som pudder. En dråpe blod rant fra munnviken hans, og han stirret rasende fremfor seg. Marianne visste at landeveisrøveren var der, visste at han måtte holde øye med henne i det øyeblikket, men hun kunne ikke se ham. Hjertet banket hardt; frykten hamret gjennom blodårene, og hun var redd for å se, selv om hun visste at hun måtte. Hun trakk pusten dypt for å få kontroll over den økende panikken, og fulgte farens blikk som var rettet mot den høye, mørke landeveisrøveren.

Han var kledd i svart; en lang og fillete ytterfrakk, og under den et par bukkeskinnsbukser. Støvlene var oppskrapet, og læret hadde sprukket opp flere steder. Til og med hanskene var mørke og gamle og velbrukte. På hodet bar han en gammeldags, tresnutet hatt; den også var svart for å passe til resten av antrekket hans, og under den så hun det umoderne, lange håret hans. Det hadde samme farge som mahogni. Alt dette merket hun seg i løpet av et øyeblikk, med bare et øyekast, for oppmerksomheten hennes var rettet mot det mørke halstørkleet som var knyttet over den nederste delen av ansiktet og skjulte hans identitet.

Magen hennes hadde knyttet seg sammen i en hard knute, og beina skalv under det rosa- og hvitmønstrete skjørtet. Øynene dvelte et øyeblikk ved stoffstykket, så tok hun seg voldsomt sammen og løftet langsomt blikket og møtte hans.

Landeveisrøverens øyne var ikke onde og uttrykksløse, men tvert imot varme og honningbrune. Og blikket hans var sterkt og fast, og det var umulig for henne å se bort. Hun kjente at hjertet hoppet over et slag, og det gikk et gys nedover hele ryggraden. Hun visste ikke om det skyldtes sjokk eller lettelse eller frykt, eller en kombinasjon.

–Hva pokker er det du vil? snerret faren til ham.

Landeveisrøveren slapp blikket hennes og så bort. Først da oppdaget hun at han hadde en pistol i hver hånd, og at begge var rettet mot hjertet til faren.

Hun visste at han smilte av spørsmålet, til tross for at hun ikke kunne se munnen hans bak lommetørkleet. Han smilte, men det var ingen glede i øynene hans da han så på faren hennes.

–Pengene eller livet. Mannens stemme var rolig og hes, nesten som en hvisking.

–Du kommer til å angre på at du valgte å stjele fra meg, din kjeltring.

–Jeg tror ikke det. Han dreide på pistolene.

–Min datter er på vei til kirken, hun skal gifte seg i dag. Hvis faren trodde han kunne snakke fornuft til landeveisrøveren, tok han feil, for mannen blunket ikke engang. Blikket forble hardt og nådeløst.

–Jeg har en pengepung. Faren lette i lommene og trakk frem den lille, brune lærpungen. –Her. Han kastet den i retning landeveisrøveren. –Ta den og forsvinn. Pungen landet i gresset mellom dem.

Landeveisrøveren så ikke engang på pungen, tung og fullstappet som den var. –Jeg vil ikke ha pengene dine, sa han på sin hese, hviskende måte og holdt blikket festet på Misbourne uten å blunke.

Faren så på landeveisrøveren en stund, som om han ikke skjønte mannens svar. Så snakket han igjen. –Her er diamantnålen og uret mitt, begge er av gull. Faren skalv litt på fingrene da han løsnet diamanten og kastet den ned på gresset ved siden av pungen. Steinen skinte og glitret i solskinnet. Så tok han uret fra lommen, løsnet det og ga uret og det dinglende kjedet til landeveisrøveren.

Men skurken gjorde ikke mine til å ta dem.

–Marianne, ta av deg perlekjedet og kast det ned ved siden av pungen min, kommanderte faren hennes, og la til nærmest for seg selv: –Perler for svin. Men til tross for den selvsikre oppførselen, glinset pannen hans av svette da hun grep etter låsen.

Landeveisrøveren ristet på hodet. –Ikke juvelene dine, Misbourne.

Hun sluttet å fikle med låsen, og armene falt ned langs siden. Perlene ble hengende urørte rundt halsen.

Faren rynket pannen. Hun kunne se mistenksomheten og frykten som for over ansiktet hans. –Du vet hva jeg heter? Stemmen hans var skarp.

–Jeg vet mye mer enn det.

De to mennene betraktet hverandre. Stillheten var til å ta og føle på, tung og illevarslende.

–Men hva er det da du vil ha? spurte faren til slutt.

Det oppsto en pause før landeveisrøveren snakket. –Det skal vi tidsnok komme til, men foreløpig vil jeg ta fra deg det samme som jeg tok fra de andre, det som du setter aller mest pris på.

Den siste rest av farge forsvant fra ansiktet til faren. Barten og skjegget, glissent og gråsprengt, sto i skarp kontrast til ansiktshuden. Over heden hørtes sangen til en svarttrost, og i bakgrunnen en svak bris. Ellers var det helt stille.

Faren gjorde et mislykket forsøk på å le. –Har du tenkt å drepe meg?

–Nei! Marianne steg forskrekket frem. –Ikke gjør ham noe vondt! Jeg ber deg! Vær så snill!

Landeveisrøveren så på henne. Øynene hans var nesten gylne i morgenlyset. –Ikke vær redd, lady Marianne. Hun ble rystet over å høre ham si navnet hennes. –Både din far og jeg vet at det ikke er hans liv jeg snakker om. Stemmen hans var den samme, hes og nesten hviskende, helt blottet for følelser, men øynene var kalde og harde som den tøffeste vinter, og så fulle av besluttsomhet at hun skalv da hun så det. Han vendte oppmerksomheten tilbake til faren hennes. –Gjør du ikke det, Misbourne?

–Nei. Stemmen til faren var ikke stort mer en et kvekk. Benektelsen var svak, og noe ved uttrykket hans fikk henne til å tro at han skjønte nøyaktig hva røveren mente.

Landeveisrøveren gjorde en liten bevegelse med pistolen i den høyre hånden. –Jeg skal drepe deg hvis du ikke gir meg det jeg har kommet for. Og så snart du er død, kan jeg fritt ta det som du prøver å beskytte, uten represalier.

–Pappa, vær så snill, hvis du har den minste anelse om hva kjeltringen vil ha, så vær så snill å gi det til ham. Du må ikke risikere livet ditt.

Begge mennene så på henne. Farens ansikt var anspent og plaget. Han så ut til å ha blitt hundre år eldre på denne korte stunden –og ansiktsuttrykket til landeveisrøveren var umulig å tyde.

–Løp, Marianne, sa faren med desperasjon i stemmen. –Løp, og se deg ikke tilbake.

Hun ristet på hodet. –Jeg vil ikke etterlate deg her med ham.

–Gjør som jeg sier. Løp, for pokker, jente!

Og i det øyeblikket forsto hun hva det var landeveisrøveren ville ha, til og med før han sa det.

–For hva er det en far elsker høyere enn noe annet i verden, annet enn sin egen datter?

–Du tar feil, sa hun. Det var også hennes mor og bror. Men innerst inne visste hun at han snakket sant. Faren hadde alltid vært mest glad i henne.

–Du får ikke ta henne fra meg, din djevel! Faren kastet seg over landeveisrøveren, men skurken var høyere og sterkere og yngre. På et øyeblikk var pistolene ute av syne. Han reagerte omtrent ikke på slaget til Misbourne, og gjengjeldte det med et hardt slag i ansiktet hans og deretter i magen. Da faren gispet og bøyde seg og holdt seg for magen, dyttet røveren ham bort, og han snublet bakover og støtte mot vognen. Han sank ned på knærne, fremdeles med høyre arm på magen. Blodet rant fra et kutt på kinnet, og ansiktet begynte å hovne opp med det samme.

–Pappa! Marianne skulle til å styrte bort til ham, men landeveisrøveren var raskere. Han grep henne om livet og halte henne inn til seg. –Nei! Hun sparket og bokset alt hun kunne, men han som hadde tatt henne, var for sterk. På et øyeblikk satt hun fast i grepet hans, og han snudde seg mot faren.

Misbourne, som knelte på bakken, kom seg på beina. Blodet rant nedover ansiktet og farget det grå skjegget hans. Hun prøvde å nå frem til ham, men landeveisrøveren holdt henne hardt rundt overarmen, holdt henne tilbake til det kilte i ryggraden av nærheten til ham, til tross for at kroppene deres ikke var i direkte kontakt.

–Hva vil du ofre for å få henne trygt tilbake, Misbourne?

–Hva som helst du vil ha.

–Hva som helst? Stemmen til landeveisrøveren var dempet og streng.

Faren nikket. –Penger, gull, sølv, smykker. Bare si hva du vil ha.

Hun kjente at landeveisrøveren rørte seg bak ryggen hennes, men han løsnet ikke på grepet. Han kastet et sammenbrettet stykke papir ned på bakken foran faren hennes. –Det er dette jeg vil ha, Misbourne.

Faren tok papiret og åpnet det, og Marianne så hvordan ansiktet hans fortrakk seg i gru. Han rørte seg ikke, sa ikke et ord, stirret bare på papiret som om han ikke skjønte et ord av hva som sto på det. Øyeeplene rullet oppover, og han svaiet og snublet bakover. Bare panelet på vogndøren holdt ham oppe, det og viljestyrken hans, da han lente seg mot den, tydelig rystet.

–Pappa! Hun kjempet, men landeveisrøveren løsnet ikke på grepet. –Pappa!

Faren svettet så voldsomt at håret ble helt vått av det. Ansiktet var askegrått, som på et lik. Han så gammel og svak ut, all den vanlige styrken og vitaliteten var borte, og hadde bare vært en tynn ferniss. Likevel viste ikke landeveisrøveren noen nåde.

–Utvekslingen skjer i dag, Misbourne. Vær klar.

Marianne kjente at armen hans flyttet seg til midjen hennes, og så ble verden snudd på hodet idet han svingte henne opp og over skulderen, og han balanserte henne der, som om hun ikke veide mer enn en fjær. Hun vred på seg og prøvde å sparke, men blodet strømmet til hodet hennes, og han holdt henne enda hardere.

–Nei! Ikke ta henne fra meg! Vær så snill! ropte Misbourne og falt ned på knærne da han prøvde å halte mot dem. –Jeg ber deg, sir. Jeg skal gi deg det du vil ha. Hun hadde aldri hørt faren trygle før, aldri hørt stemmen hans så følelsesladet.

Men landeveisrøveren lot seg ikke påvirke. –Ja, det skal du, sa han. –Vent på beskjed fra meg. Så snurret han rundt, og i løpet av et sekund satt han på hesten sin og skjøv Marianne sidelengs så hun fikk plass foran ham. Den digre, svarte hingsten stilte seg på bakbeina, utålmodig etter å komme seg av gårde, og hun merket at hun ble holdt hardt inntil brystkassen hans, så hardt at hun ikke kunne røre seg.

–Hvem sendte deg? ropte faren, og hun kunne høre frykten i den skjelvende stemmen. Men landeveisrøveren avbrøt ham.

–Ingen sendte meg.

–Så hvem i helvete er du?

Armen til landeveisrøveren holdt henne hardt rundt midjen da han stirret ned på faren. –Jeg er fortiden som innhenter deg, Misbourne. Hesten reiste seg på bakbeina igjen, og de satte av sted i full galopp over Hounslow Heath og etterlot faren hennes, blek og blødende, med en vogn uten hester og de knuste restene av brudebuketten hennes flagrende i brisen.
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